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Mony kene a jal la dhol

la nhial.



Tik kene alo ten la

piny.



Mony kene alo ten

la nhial.
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Mony kene ala nhial

tim nhom.



Tik kene acath dholic.



Mony kene piny.
Tik kene nhial.



Mith atheec la nhial
Ku piny tim kou.




